
Llampuga marinada con mano de buda,
coulis de guisantes, pepino y manzana verde

Llampuga marinated with Buddha’s hand, pea coulis, cucumber and green apple
Llampuga marinierter mit Buddhas Hand, Erbsencoulis, Gurke und grüner Apfel

Champiñones rellenos con salsa de jerez, holandesa ahumada, 
chips de patata y queso Mahonés

Stuffed mushrooms with sherry sauce, smoked hollandaise, 
potato chips and Mahonés cheese

Gefüllte Champignons mit Sherrysposse, geräucherter Hollandaise, 
Kartoffelchips und Mahonéskäse

Interpretación de “Lomo con col” con codorniz, alcahofas y jugo de asado 
Interpretation of ”Lomo con col” with quail, artichokes and roast juice

Interpretation von „Lomo con col“ mit Wachteln, Artischocken und Bratenjüs

Queso Stilton marinado en oporto añejo con pera y pan de nueces
Stilton cheese marinated with aged port wine with pear and walnuts bread

Stilton mariniert mit altem Portwein mit Birnen und Walnussbrot

Cítricos con salsa de mandarina y “Arroz con leche”
Citrus fruits with tangerine sauce and “Arroz con leche”

Zitrusfrüchte mit Mandarinensosse und „Arroz con leche“

(+34) 971 666 819 reservas@schwaiger.es 

¨

Este menú se servirà de 13 a 15 h y de 19.30 a 21.30 h This menú will be served from 13 to 15 h and from 19.30 to 21.30 h
Dieses Menü wird serviert von 13 bis 15 Uhr und von 19.30 bis 21.30

5 platos – 59 (10 % IVA incl.) sin queso – 54 (10 % IVA incl.) 
5 courses – 59 (10 % VAT incl.) without cheese – 54 (10 % VAT incl.) 
5 Gerichte – 59 (10 % MwSt. inkl.)ohne Käse – 54 (10 % MwSt. inkl.)


